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Тема 1. Теоретико-методологические основания современной кросс-культурной психологии
                                                                                                                                      2 ч. 1 неделя
Цель: познакомить с основными теоретико-методологическими аспектами современной кросс-культурной психологии.
Ключевые слова: кросс-культурная психология, этнопсихология, абсолютизм, релятивизм, универсализм, кросс-культурные исследования.

Основные вопросы: 

1. Понятие кросс-культурной психологии как составной части этнопсихологии.
2. Цели и задачи кросс-культурной психологии.

3. Основные теоретические ориентации кросс-культурных исследований.

4. Современное состояние кросс-культурной психологии.
Сегодня существует несколько определений этой науки. Например, Д. Мацумото, рассматривает кросс-культурную психологию как профилирующую психологию, в которой культура является одним из основных аспектов. Кросс-культурная психология, - отмечает он, - ставит вопросы о психологических истинах и принципах, изучая их и проверяя на людях из различной культурной среды. В кросс-культурных исследованиях эти вопросы решают очень просто – включая в них представителей более чем одной культуры, и затем сравнивая данные, полученные для разных культурных групп.

Дж. Берри, А. Пуртинга рассматривают кросс-культурную психологию как науку о сходствах и различиях в индивидуальном психологическом функционировании в разных культурных и этнокультурных группах, о взаимоотношениях между психологическими и социокультурными, экологическими и биологическими переменными, а также о возможных изменениях этих переменных. В то же время, по их мнению, кросс-культурная психология направлена не только на изучение разнообразия, но также и единообразия: что может быть общим или универсальным в психологическом отношении для всех людей, т.е. на поиск универсалий, т.е. того, что остается универсальным в психологии человека, несмотря на культуру. 

Кроме того, есть другие виды контекстуальных изменений,  которые также считаются частью кросс-культурного подхода. К ним относятся такие биологические переменные, как питание, генетическая наследственность и гормональные процессы, которые могут отличаться в зависимости от культуры, а также экологические переменные, основанные на предположении, что популяции людей находятся в процессе адаптации к окружающей среде, включающей такие факторы, как экономическая деятельность (охота, собирательство, сельское хозяйство и т. д.) и плотность населения. 

По определению Г.М. Лебедевой, кросс-культурная психология вырастает из двух научных традиций: общей психологии, которая имеет дело с индивидами, и некоторых родственных дисциплин, которые изучают человеческие популяции, пользуясь естественными методами, чаще всего наблюдением. Это, прежде всего отрасль психологии, поэтому в ней проверяются и разрабатываются психологические теории и законы, поиск универсалий и культурной специфики ведется также психологическими методами. 

Особую актуальность в странах постсоветского пространства получил кросс-национальный подход в кросс-культурной психологии, который  направлен на изучение различных культурных групп внутри одного государства.

Предметом кросс-культурной психологии является поведение человека в контексте культуры. Это первоначальное определение акцентирует наше внимание на двух основных аспектах: описании разнообразия человеческого поведения в мире и попытке связать индивидуальное поведение с культурным окружением, в котором оно проявля​ется. Оно относительно простое и понятное. Множество других определений открывают некие новые грани и указывают на определенные сложности.

1. «Кросс-культурное исследование в психологии является точным, систематическим сравнением психологических переменных в различных культурных условиях, с целью определить причины и условия разнообразного поведения».

2. «Кросс-культурная психология сосредоточивается на эмпирическом исследовании представителей разнообразных культурных групп, обладающих различным опытом, который приводит к предсказуемым и важным различиям в поведении. В большинстве таких исследований изучаемые группы говорят на разных языках и принадлежат к различным политическим системам».

3. «Целью культурной психологии, прежде всего, является сравнительное изучение того, как культура и психика дополняют друг друга».

4. «Культурная психология – это изучение роли культуры в духовной жизни людей».

Во всех этих определениях присутствует термин «культура». На данный момент, мы можем обозначить культуру как «способ жизни, общий для группы людей» 

Кросс-культурная психология – это наука о сходствах и различиях в индивидуальном психологическом функционировании в разных культурных и этнокультурных группах, о взаимоотношениях между психологическими и социокультурными, экологическими и биологическими переменными, а также о возможных изменениях этих переменных.

Первой и наиболее очевидной задачей является проверка универсальности существующих психологических знаний и теорий. Об этом писал Уитинг, утверждая, что мы создаем кросс-культурную психологию, используя данные, которые получены у «различных народов со всего мира, для проверки гипотез, которые касаются человеческого поведения». Доусон также подчеркивал эту цель, когда предлагал проводить исследования по кросс-культурной психологии, отчасти «для более эффективного исследования универсальности психологических теорий». Эту точку зрения повторили позже Сигалл, Дасен и Пуртинга (1999), которые настаивали на важности проверки кросс-культурной общности этих уже существующих принципов до их принятия.

Берри и Дасен видели главную цель в решении задачи переноса и проверки. По сути дела, психологи стремятся перенести имеющиеся у них гипотезы и результаты на другие культуры, чтобы проверить их валидность и применимость для других (фактически для всех) групп людей. 

Таким образом, кросс-культурная психология является современной междисциплинарной отраслью научного знания, имеющей свой предмет, объект, цели и задачи исследования.
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Тема 2. Эволюция подходов к кросс-культурным исследованиям
                                                                                                                                      2 ч. 2 неделя
Цель: познакомить с основными этапами развития кросс-культурной  психологии как самостоятельной науки. 

Ключевые слова: географический детерминизм, психология народов, культура и личность  и др. 
Основные вопросы: 

1. Истоки протонаучных кросс-культурных идей.

2. В.Вундт- основатель психологии народов.

3.Роль Г.Лебона в развитии кросс-культурной психологии. 

4. Роль Р. Бенедикт в развитии кросс-культурных исследований.

5. А.Кардинер - основатель концепции «основной личностной структуры» 

6. Ф.Хсю - основатель  психологической антропологии.

7. У.Риверс  - основатель кросс-культурной психологии.
Гиппократ -"О воздухе, водах и местностях" -"формы людей и нравы отражают природу страны. Истоки физических и психических различий этносов он видел в воздействии особенностей географического положения и климатических условий. Платон и Демокрит - южный и северный климат по-разному влияют на организм и психику человека. 
Вторая половина XIX века – как новый поворотный этап в развитии кросс-культурной психологии:
· появление  новых разработок в области теории и методологии проблем национальной психологии. 

· этнопсихологическая мысль приобретает статус самостоятельной научной дисциплины, вырабатывает свой предмет исследования, определяет свои задачи и методологию. 

Непосредственно кросскультурная психология берет свое начало в трудах В. Вундта [Вундт В., 1998] и французских социологов начала XX в.: Г. Лебона [Лебон Г., 1998], А. Фулье [Фулье А., 1998], Г. Тарда [Тард Г., 1998].

Методологом кросс-культурной психологии (как и эмпирической психологии) стал Вильгельм Вундт. В 1900-1920 гг. он предпринял издание грандиозной, 10-томной “Психологии народов”. Главным проявлением “народного духа” он считал языковую деятельность (в отличие от языковой системы – предмета исследования лингвистов). 

Таким образом, постепенно изучение социально-этнических проблем психологии оформляется в самостоятельное научное направление, развивающееся на стыке социологии, психологии, психиатрии, этнологии, которое в процессе своего становления несколько раз меняло свое название - от этнопсихологии, исторической школы, школы «Культура и личность», исследований «Основной личностной структуры», «Модальной личности», исследований национального характера до психологической антропологии и современных кросс-культурной психологии.
Наиболее яркой представительницей данного направления стала Р. Бенедикт, которая в результате проведенных полевых исследований, пришла к выводу, что на формирование личности влияет, в первую очередь, социальное и культурное окружение, поэтому личность, становясь частью культуры, должна изучаться как часть этой культуры или как представитель определенной культуры. 

В контексте такого понимания личности и культуры Р.Бенедикт отстаивала идею уникальности каждой культуры: Каждая культура имеет уникальную конфигурацию внутрикультурных элементов, которые все объединены одной культурной темой - этосом культуры, обладающим способностью проявляться в самых разнообразных сферах человеческой жизни, начиная с систем распределения собственности, включая разновидности половых взаимоотношений до способов экономического обмена и др. Все они, реализуясь в определенной культуре, не оставляют места для других типов тех же институций. Эти выводы, сформулированные американской исследовательницей о взаимосвязи личности и культуры не только способствовали дальнейшему развитию кросс-культурных исследований, но и вызвали множество дискуссий об их предмете, форме и содержании. В центре внимания ученых стало исследование не только личности в том или ином контексте культуры, изучение ее этнических особенностей, но и изучение соотношения норм и патологии в различных культурах, изучение интеллектуально- познавательных, эмоционально-волевых, коммуникативных особенностей представителей различных культур, значение детского периода. 

Идеи, выдвинутые Р.Бенедикт, с середины 30-х годов нашли свое воплощение и продолжение в концепциях американских психологов А.Кардинера, Р.Линтона, К.Дю Буа, Ф.Хсю и др., которые взяли на вооружение психоанализ З.Фрейда. Особое внимание привлекло изучение национальных особенностей и их формирования; исследование соотношения норм и патологии в различных культурах; изучение интеллектуально- познавательных, эмоционально-волевых, коммуникативных особенностей представителей различных культур; значение ранних опытов детства для формирования представителей конкретных общностей и др. 
С середины 30-х годов ХХ века начинается новый этап, связанный с именами А.Кардинера, Р.Линтона, К.Дю Буа, Дж.Долларда и др.
Начиная с 1952 года, после Нью-йоркской конференции американских антропологов многие из этих направлений, подвергшись критике, постепенно сошли со сцены, другие нашли свое продолжение и развитие в новых научных школах.

В 60-е годы ХХ века исследования специфики этнической рефлексии вылились в развитие нового направления, продолжившего традиции культурантропологических исследований - психологическую антропологию, которая начала изучать личность и культуру с психологической точки зрения. Психологическая антропология как новое направление, изучающее личность и культуру с психологической точки зрения получило развитие в 60-е годы ХХ века. 

· задача психологической антропологии -исследование сознательных и бессознательных идей, управляющих действиями людей. 
·  предметом ее изучения должны стать социальные представления, ценностные ориентации и нормы, способы социализации детей, особенности личности взрослого человека. 

К началу 70-х годов ХХ века многие исследователи, изучающие перцептивные процессы представителей различных культур, переключились на исследование специфических стимулов и межкультурных различий в ограниченных областях перцептивного опыта, в частности, некоторых аспектов зрительного восприятия, восприятия цвета, измерение интеллекта. 

Основателем второго направления - непосредственно кросс-культурной  психологии выступил У.Риверсм, К.Майером и У.МакДугалом, которые сосредоточили основное внимание на изучении сенсорных способностей - остроте зрения, восприятии цвета, восприятии пространства, остроте слуха, обонянии, вкуса, опознании веса, тактильной чувствительности, исследовании подверженности зрительным иллюзиям, которые согласно компенсаторной гипотезе, должны были сильно отличаться у примитивных народов от европейцев. 

К началу 70-х годов ХХ века многие исследователи, изучающие перцептивные процессы представителей различных культур, переключились на исследование специфических стимулов и межкультурных различий в ограниченных областях перцептивного опыта, в частности, некоторых аспектов зрительного восприятия, восприятия цвета, измерение интеллекта. 

В ходе проведения этих исследований были получены интересные эмпирические результаты. 

Однако в связи с тем, что эти данные сами по себе не могут объяснить причинный механизм влияния культуры на поведение и психологические процессы, необходима теория, которая могла бы интегрировать все выявленные факты. 

Поэтому в последние годы специалисты в области кросс-культурной психологии стали говорить о необходимости создания теории, организующей и направляющей исследования. Таким образом, анализ социально-психологических концепций показал, что сегодня существует несколько подходов к проблеме кросс-культурных исследований.
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Тема 3. Методология и особенности кросс-культурных исследований 
                                                                                                                                      2 ч. 3 неделя
Цель: познакомить с методологией проведения кросс-культурных исследований в психологии. 
Ключевые слова: кросс-культурные исследования, особенности кросс- культурных исследований, подходы в кросс-культурных исследованиях.
Основные вопросы:
1.Особенности кросс-культурных исследований. 

2.Планирование и надежность кросс-культурного исследования. 

3.Культурозависимые и культуронезависимые тесты.

4.Конвергентный и дивергентный подходы.

5. Особенности техники двойного перевода.

Сила науки во многом зависит от совершенства методов исследования, от того, насколько они надежны, как быстро и эффективно данная отрасль знаний способна воспринять и использовать у себя все самое новое, передовое, что появляется в методах других наук. Это особенно касается такой науки как кросс-культурная психология, явления которой настолько сложны и своеобразны, настолько труднодоступны для изучения, что на протяжении всей истории этой науки ее успехи непосредственно зависели от совершенства применяемых методов исследования. 

Со временем в ней оказались интегрированными методы самых разных наук. Кросс-культурня психология - это отрасль знаний, которая опирается, прежде всего, на исследования для проверки теорий и порождения знаний. 

Методы, используемые для сбора и обработки данных, сами должны отвечать таким критериям, как валидность и надежность. Только тогда полученные в ходе исследования данные  могут считаться достоверными.  Кросс-культурная психология определяется специфическим набором условий, направлений, целей и задач исследования.


В современной психологии сегодня условно выделяют два основных типа исследований: 1.Стандартные экспериментальные и эмпирические  исследования, которые проводятся с помощью различных экспериментальных  методов и методик на примере представителей одной этнической группы и не предполагают межкультурного сравнения. 2.кросс-культурные исследования, которые состоят в том, что подбирается любая психологическая методика, адекватная поставленной задачам, и с ее помощью проводятся исследования двух или нескольких групп.


Условно можно выделить 2 основных плана, используемых в кросс-культурных исследованиях: Первый план: сравнение 2 и более естественных или отобранных методом рандомизации групп из 2 популяций. Второй план: сочетание плана сравнения 2 и более групп с лонгитюдом, при котором сопоставляются не только различия в особенностях поведения этих групп, но изучается процесс изменения этих особенностей под влиянием времени либо времени и дополнительных внешних факторов.


Кросс-культурные исследования в психологии проводятся параллельно в нескольких группах испытуемых, принадлежащих к разным культурам. Затем результаты, полученные в разных группах, сравниваются и анализируются. 


Акцент, в подобных исследованиях, в зависимости от ориентации исследователя, делается или на поиск отличий в результатах выборки, или на подчеркивании похожести каких-то существенных моментов


По мнению Д.Мацумото кросс-культурные исследования, прежде всего, направлены на изучение поведения человека в контексте культуры. 


Такой взгляд на специфику кросс-культурных исследований акцентирует внимание на двух их основных аспектах - описании разнообразия человеческого поведения в мире и попытке связать индивидуальное поведение с культурным окружением, в котором оно проявляется.


Дж.Берри и А.Пуртинга считают, что кросс-культурное исследование в психологии является точным, систематическим сравнением психологических переменных в различных культурных условиях, с целью определить причины и условия разнообразного поведения; кросс-культурное исследование сосредоточивается на эмпирическом исследовании представителей разнообразных культурных групп, обладающих различным опытом, который приводит к предсказуемым и важным различиям в поведении.


Кросс-культурное исследование, это, прежде всего, сравнительное изучение того, как культура и психика дополняют друг друга. Сегодня кросс-культурные исследования проводятся в рамках различных отраслей психологии: общей психологии, изучающей обусловленные культурой особенности восприятия, памяти, мышления; психологии личности, изучающей особенности темперамента, направленности, ценностных ориентаций, определяемых культурой; возрастной, гендерной, экономической, политической и др. 


Особое место, занимает социальная психология, так сравнению подвергаются не только закономерности поведения индивидов, малых групп, организаций, обусловленных их включенностью в этнические общности, но и психологические характеристики самих этих общностей.


Предметом кросс-культурных исследований являются особенности психики людей с точки зрения их детерминации социокультурными факторами, специфичными для каждой из сравниваемых этнокультурных общностей.


Гипотезы, которые формируются при проведении кросс-культурных исследований, выражают причинно-следственные отношения между культурными факторами и психическими особенностями. 


Культурные факторы считаются причиной различия психических свойств индивидуумов, принадлежащих к разным культурам.


Существует обоснованное предположение об обратном влиянии психических особенностей индивидуумов на характер культуры народов, к которым эти народы принадлежат.


Главная проблема планирования кросс-культурного исследования – конструирование или выбор методики для регистрации параметров поведения, валидных по описанию к изучаемым психическим особенностям. 


Любая психологическая измерительная методика является продуктом культуры, чаще всего – западной, и может иметь адекватное значение только в контексте этой культуры. 


Первая задача исследователя – добиться высокой (содержательной) валидности методики, иначе испытуемые попросту не будут “включаться” в процесс исследования.


То, что многие авторы считают достижением конструктной (концептуальной) валидности, является не чем иным, как свидетельством того, что обобщенные представления об исследуемом психическом явлении у лиц, принадлежащих к изучаемым культурным группам, соответствуют теоретическим представлениям исследователя.


Для того чтобы избежать “культуральной односторонности”, предложены два подхода: конвергентный и дивергентный. 


Конвергентный подход состоит в том, что исследование проводят представители всех культурных групп, которые являются объектом. Надежность кросс-культурных психологических исследований — фундаментальная характеристика этих исследований, которая показывает, в какой степени представительны полученные научные результаты, насколько они устойчивы при повторных исследованиях.Надежность кросс-культурных исследований заключается в правильности и точности выбранных методик, в репрезентативности выводов.


Таким образом, кросс-культурных исследований в психологии определяются рядом особенностей, вызванной спецификой самой кросс-культуррной психологии.
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Тема 4. Культурный синдром и психологические измерения культуры 
                                                                                                                                     2 ч. 4неделя
Цель: познакомить с основными психологическими измерениями культуры. 

Ключевые слова: психологические измерения культуры, культурный синдром, индивидуализ-коллективизм, дистанция власти и др.

Основные вопросы
1.Вклад Хофстеда в исследование психологического измерения культур. 

2.Понятие «культурного синдрома» (Г.Триандис). 

3.Простота – сложность. 

4.Индивидуализ-коллективизм. 

5.Открытость-закрытость. 

6.Избежание неопределённости. 

7.Дистанция власти. 

8.Маскулинность-феминность.

Многие ученые занимаются поисками значимых показателей культуры и предложили ряд альтернатив. Одним из способов изучения сходства и различий этносов является выделение базовых ценностей народов, на которых основаны их психология и культура. 

Американский психолог Г. Триандис предложил использовать такой термин, как «культурный синдром». Культурный синдром – определённый набор ценностей, установок, верований, норм и моделей поведения, которыми одна группа культур отличается от другой. 

Г. Триандис выделил три культурных синдрома. Социальные роли чётко определены и специфичны. Сложность культуры определяется развитием социальных отношений и уровнем материально-технического развития. 

«Простая» культура Время не является значимой величиной. Социальные роли размыты и неопределённы. «Сложная» культура. Время воспринимается как важная составляющая жизни общества. Триандис приводит данные следующего эксперимента, подтверждающие специфику отношения к времени в «простых» и «сложных» культурах. Испытуемым в разных странах задавали один и тот же вопрос: «Если у вас назначена встреча с другом, как долго вы намерены ждать его?». Представители «сложных» культур (США, Япония) дали ответ в минутах, в Греции и Италии – в часах, а в Латинской Америке – в сутках. 

Наиболее известным показателем культурной вариабельности стал индивидуализм- коллективизм (ИК). психология охотника –основа индивидуализма; психология земледельца –основа коллективизма. Антропологи, социологи и психологи наравне используют этот показатель для объяснения различий между культурами.

ИК относится к тому, в какой степени культура пробуждает, питает и удовлетворяет потребности, устремления, желания и ценности автономного и уникального существа в большей мере, чем нужды группы. 

Представители индивидуалистических культур считают себя независимыми и автономными индивидами, тогда как представители коллективистских культур видят себя прочно связанными с другими людьми.

В индивидуалистических культурах личные потребности и цели берут превосходство над нуждами других людей; В коллективистской культуре индивидуальные потребности приносятся в жертву интересам группы.

Таким образом, ИК можно рассматривать как основной пример попытки идентифицировать значимый показатель культурной вариабельности и выработать приемы измерения его влияния в различных психологических доменах. В то же время важно признать, что эта фокусировка на ИК может отражать предрасположенность американских исследователей, работающих в американской системе и изучающих понятие, столь важное для американской культуры, — индивидуализм, а также его антипод — коллективизм.

Триандис, Бонтемпо и др. предполагают, что культурные различия по ИК связаны с различиями в отношениях «Я» — своя (внутренняя) группа в противовес отношениям «Я» — чужая (внешняя) группа. Индивидуалистические культуры, как правило, имеют больше внутренних групп. Поскольку индивидам доступны многочисленные внутренние группы, их члены не слишком привязаны к какой-либо одной внутренней группе. Представители этих культур, как правило, выходят из групп, которые предъявляют к ним слишком высокие требования, и их отношения внутри их групп отмечены высоким уровнем независимости или отчужденностью. 

В индивидуалистических культурах личная «Я-идентичность» превалирует на групповой или Мы-идентичностью. 

· Тест Куна и Макпартленда «Кто я?»

· Я –сын, я студент

· Я-творческий  человек, Я добрый.

В индивидуалистических культурах  поведение личности определяется ее мотивацией к достижению, В коллективистских – принадлежностью к группе

Г.Триандис, кроме И-К выделяет еще один культурный синдром -открытость-закрытость.

В закрытых культурах люди должны вести себя в соответствии с групповыми нормами и нарушение норм (СССР, Япония, Греция). В «открытых» культурах наблюдается большая терпимость к отклонению поведения индивидов от общепринятых норм (Гонконг, Таиланд). Для людей из «закрытых» культур значимы предсказуемость, определенность и безопасность: им важно знать, что другие люди намерены делать, и если те поступают непредсказуемо и неожиданно, это психологически травмирует членов «закрытых» культур.Индивиды из «закрытых» культур склонны воспринимать людей из «открытых» культур как недисциплинированных, своевольных и капризных, в то время как люди из «открытых» культур, в свою очередь, трактуют поведение представителей «закрытых» культур как негибкое и бескомпромиссное.

В «закрытых» культурах человек должен вести себя в соответствии с групповыми нормами, любое отклонение от них не одобряется или даже преследуется. Представители «открытых» культур более терпимы к отклонению поведения индивидов от общепринятых норм.

Психолог Г.Хофстеде дополнил классификацию Триандиса. Проведя гигантскую работу – анализ 116000 анкет - он пришёл к выводу, что существуют ещё три фактора, влияющих на психологию людей различных культур. 

Под избежанием неопределённости Хофстеде понимает стремление максимально упорядочить окружающий мир, отношения между людьми, свести к минимуму хаос и неопределённость как в настоящем, так и в будущем. 


Большая дистанция власти – существуют правила, механизмы и ритуалы, поддерживающие и усиливающие иерархические отношения. 

Акцент делается на принуждении. Авторитарность и конформность. Жёсткий стиль управления, страх перед начальством (африканские страны, Индия, Турция, Филиппины, Бельгия, Франция, Югославия). Низкая дистанция власти. Демократизм, малое количество «перегородок» между начальством и подчинёнными. Главное внимание уделяется убеждению, а не принуждению. Низкий уровень конформности. (Австрия, Дания, Израиль, Германия, США, Канада).


Таким образом, все культуры имеюит психологические измерения культуры, такие как, индивидуализ-коллективизм, простота-сложность, открытость-закрытость, дистанция власти и др.
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Тема 5. Культура и личность

……………………………………………………………………………………….2 ч.5 неделя
Цель: познакомить с пониманием личности как составляющей и определяющей культуру. 
Ключевые слова: личность, измерение личности, индигенная личность, культура и др. 

Основные вопросы: 

1.Личность в контексте кросс-культурной психологии.
2. Культура и пятифакторная модель личности. 
3.Измерение личности в кросс-культурных исследованиях. 
4.Культура и феномен индигенной личности.
Человек формируется как личность, выделяя себя из природы, определяя отношение к окружающему миру в процессе становления своего сознания и самосознания.

В современной психологии личность рассматривают, прежде всего, как человека, взятого в системе таких его психологических характеристик, которые социально обусловлены, проявляются в общественных по природе связях и отношениях являются устойчивыми, определяют нравственные поступки человека, имеющие существенное значение для него самого и окружающих. 

Следовательно, личность — это понятие, выработанное для отображения социальной природы человека, рассмотрения его как субъекта социокультурной жизни, определения его как носителя индивидуального начала, самораскрывающегося в контекстах социальных отношений, общения и предметной деятельности. 

В контексте такого понимания основных детерминант личности ее можно рассматривать как результат продолжающегося всю жизнь процесса взаимодействия организма и его экокультурного и социокультурного окружения. В этом смысле наиболее точно и образно взаимоотношения культуры и личности выразил известный русский мыслитель Павел Флоренский: «культура - это среда, растящая и питающая личность».

Следовательно, личность и культура – это два взаимосвязанных понятия, которые не могут существовать друг без друга и которые оказывают огромное влияние друг на друга. Личность формируется под влиянием культуры, но в то же время личность - это носитель культуры, но и деятель, так как именно личность создает культуру.

Личность и культура соотносятся как субъект и объект культуры. Вне их активного взаимодействия становление того и другого невозможно.

Личность в этом взаимодействии является объектом воздействия культуры, а вернее, мира культуры. Ребёнок учится действовать как человек, взаимодействовать с другими людьми, учится мыслить. Чувствовать и выражать свои мысли и чувства словами. Осваивая предметы мира культуры, человек учится действовать по-человечески. Воспринятые формы деятельности, или какие-либо всеобщие нормы культуры, организуют сознательную волю отдельного человека, упорядочивают её проявления вовне. Следовательно, человек изначально становится объектом культуры.

Но в то же время человек является и её субъектом. Как субъект культуры, он существует с тех пор и до тех пор, пока он активно производит и воспроизводит свою реальную жизнь в формах, созданных им самим или другими людьми, в формах, принадлежащих той системе культуры, её контексту, в который она вписана. Данное условие может быть выполнено только тогда, когда индивид будет способен адекватно воспринимать смысл произведений культуры. Именно восприятие смысла, деятельность в соответствии с ним и будут актами культуры. 

В той ситуации, когда человек не создает культуру, а формально потребляет её, оставаясь лишь объектом культуры, он не может стать ее субъектом.
Только индивид, продуцирующий истинно человеческие ценности, служащий человеческим целям и идеалам, и осуществляющий их в своей жизнедеятельности, может быть субъектом культуры, а, следовательно, человеком как таковым, личностью. В этом смысле, личностью может быть назван индивид, который овладел формами преобразования не только внешней природы, но и внутренней - формами деятельного развития самого себя. 

Таким образом, личность выступает как своеобразный объект, субъект и продукт культуры, как потребитель культуры, как производитель и транслятор культуры
Наиболее часто в кросс-культурном исследовании личности используют личностную анкету Айзенка (EPQ). Которая была разработан на основе более ранних достижений в этой области, например, «Личностного опросника Модели» (МРI) и «Личностного опросника Айзенка (EPI). Согласно EPQ, существуют четыре измерения личности: психотизм, экстраверсия, нейротизм и социальная желательность.

Наиболее популярной моделью измерения черт личности является Пятифакторная модель личности (ПФМ) (Five factor Model, FFM), построенная на пяти независимых базовых измерениях личности - экстраверсии, нейротизма, социального соответствия, добросовестности и открытости.

Концепция пятифакторной модели личности сформировалась после того, некоторые исследователи отметили черты сходства основных измерений личности, выявленных в ходе многочисленных исследований, проводимых как в рамках одной культуры, так и кросс-культурного характера. Одним из наиболее значимых источников, подтверждающих обоснованность концепции ПФМ, послужила работа, в которой был проведен факторный анализ словарного состава английских прилагательных, использующихся для психологического описания личности и применяемых как по отношению к самому себе, так и к другим людям. 
Рекомендуемая литература:

Учебная литература:

1.Аймаганбетова О.Х. Введение в кросс-культурную психологию. - Алматы: КазНУ, 2019.
2.Бердибаева С.К. Түлға психологиясы. Учебное пособие. – Алматы: Қазақ университеті, 2016.
3.Berry J. W. The Directories of Cross-Cultural Psychology: Building a Network, 2007.

4.Жубаназарова Н.С. Жас ерекшеліқ психологиясы. – Алматы: МОН, 2015.
5.Sanderson a., safdar S. Social psychology. - university of Guelph. Wiley-sons. Canada. Ltd., 2020.
6.Лебедева Н.М. Введение в этническую и кросс-культурную психологию. - М.: Изд. Дом «Ключ», 2013. – 224 с.
7.Мацумото Д. Психология и культура /перевод с анг. – СПб.: Изд.дом на Неве, 2012. – 500с.
8.Material Culture: Still 'Terra Incognita' for Psychology Today? //Academic Journal. By: Moro, Christiane. Europe's Journal of Psychology. May 2015, vol. 11, Issue 2. - P.172-176. DOI: 10.5964/ejop.v11i2.995. Database: Academic Search Complet.
9.Почебут Л.Г. Кросс-культурная и этническая психология. – СПб.: Питер, 2012.

10.Стефаненко Т.Г. Этнопсихология. – М.: Аспект Пресс, 2015.

11.Триандис Г. Культура и социальное поведение/перевод с англ. - М.: ФОРУМ, 2012. 
Дополнительная литература:

1.Берри Дж., Пуртинга А., Маршал Х. и др. Кросс-культурная психология. Исследование и применение /перевод с англ. – Харьков: изд-во Гуманитарный центр, 2007.

2.Коул М., Скрибнер С. Культура и мышление. Психологический очерк. – М.: Прогресс, 1999.
3.Коул М. Культурно-историческая психология. – М.: Когито Центр, 2017.

4.Рубинштейн С.Л. Основы общей психологии. – СПб.: Питер, 2015.

5.Платонов Ю.П. Основы этнической психологии. - СПб.: Речь, 2015.– 452 с.
Интернет-ресурсы: 
http://www.azps.ru
Курс лекций МГУ "Этнопсихология". Лектор –В.С. Смыслов, В.В.Петухов.
МГУhttps://www.youtube.com/playlist?list=PLt3fgqeygGTVk5khY228EBHujarUgyLfv
Курс лекций по кросс-культурной психологии. Л.Почебут https://youtu.be/9r5XhUJM2w8
Доступно онлайн: Дополнительный учебный материал по SQL, а также документация для системы базы данных, используемая для выполнения домашних заданий и проектов, будет доступна на вашей странице на сайте univer.kaznu.kz. в разделе УМКД. (Рекомендуется освоить курсы МООК по тематике дисциплины)
 Тема 6. Культура и развитие личности
……………………………………………………………………………………….2 ч.6 неделя
Цель: познакомить с основными особенностями культуры, особенностями развития личности. 
Ключевые слова: развитие личности, привязанность, когнитивное развитие, нравственное развитие, социально-эмоциональное развитие личности и др. 

Основные вопросы: 

1.Культура и психологические процессы развития личности.
2.Когнитивное развитие. 
3.Нравственное развитие. 
4.Социально-эмоциональное развитие личности.
Механизмы приобщения к культуре. По мнению Борнштейна культура обеспечивает окружающую среду для родителей, особенно матерей, которые в свою очередь влияют на детей определенным образом. Получается следующая зависимость:культура — мать – ребенок.
Другие психологи (Shand, Коsawa) решающую роль отводят биологическим особенностям, предлагая модель развития, которая начинается с влияния генов на темперамент ребенка, который в свою очередь влияет на поведение матери и вызывает возникновение культурных различий по схеме: гены — ребенок — мать — культура
Детство в любом обществе — это время непрерывного изменения человека, когда он больше, чем в другие периоды жизни, подвержен воздействию культурной среды. 

Универсальным для всех культур является желание ребенка стать счастливым, преуспевающим взрослым. Однако счастье и успех в разных культурах понимают по-разному. В Соединенных Штатах устойчивая привязанность ребенка к матери считается идеальной. Однако в разных культурах отношение к привязанности различно. 

Немецкие матери ценят раннюю независимость ребенка и считают замкнутую привязанность, т. е. уход ребенка от контакта с матерью, идеальной. Они считают «тесно привязанного» ребенка «испорченным». Среди израильских детей, выросших в условиях кибуца (коллективного хозяйства), половина демонстрирует амбивалентную привязанность и только одна треть оказывается устойчиво привязанной к родителям.

Дети, выросшие в традиционных японских семьях, также отличаются в высшей степени непостоянной амбивалентной привязанностью и никогда не бывают замкнутыми
В течение последних десятилетий проводилось много  количество исследований стилей поведения родителей в разных культурах и их влияния на возникновение культурных различий. В одном исследовании рассматривались стратегии поведения японских и американских матерей при воспитании уступчивости детей. Ученые(Conroy, Hess, Azuma & Kashwagi, 1980) интервьюировали американских и японских матерей и их первенцев по поводу шести гипотетических ситуаций, каждая из которых предполагает поведение ребенка, вызывающее недовольство матери.

На основе этих ответов стратегии поведения матерей были классифицированы как опирающиеся на авторитет, правила, чувства, естественные последствия и моделирование поведения. Результаты говорят о том, что японские матери предпочитали стратегию, основанную на чувствах, и демонстрировали большую гибкость поведения, чем американские матери, полагавшиеся на свой авторитет. Эти данные отражают глубокие культурные различия в процессе приобщения к культуре и социализации, которая в Японии основана на личностных и межличностных связях, а в Америке — на наказаниях и наградах.

Решающее значение для становления личности имеет сфера нравственных суждений и оценок. По мере взросления у детей вырабатываются все более сложные способы понимания окружающего мира. Эти когнитивные изменения также приводят к изменениям в их понимании нравственных оценок. 

Ребенок, а затем и взрослый считает что- то плохим или хорошим в зависимости от интерпретации условий вознаграждения и наказания за соблюдение принципов добра и зла. В процессе социализации когнитивное и нравственное развитие составляет две части общей картины развивающегося человека. Третья— это социальное и эмоциональное развитие, которое не менее важно, чем развитие мыслительных навыков.

Психологи, интересующиеся взаимоотношениями между культурой и сознанием, подходят к этой проблеме с разных точек зрения. Некоторые изучали содержание снов и отметили, что оно может иметь различные интерпретации и смысл в разных культурных контекстах. Другие исследовали психические патологии у носителей разных культур. 

Ими было выявлено, что поведение, представляющееся диссоциативным по отношению к реальности, в одних культурах считается патологией, а в других, напротив, нормой. Подобную регрессию (возврат) к феномену можно наблюдать не только для формы, но также и для размера, яркости и т. д. Например, если серая бумага освещается с большей интенсивностью, отражая при этом больше света, чем белый лист, она может и не показаться более светлой для испытуемого, который «знает», что она сераяЕще один ряд исследований в этой области включает восприятие боли. Некоторые современные авторы предположили, что сознание само по себе — это культурная конструкция. С этой точки зрения наше состояние чувств, восприятия и ощущения окружающего мира имеет такую же социальную и культурную конструкцию, как и все остальное. 

Эта логика предполагает, что в разных обществах существуют не только культурные различия, но и различия в состоянии сознания людей. Более того, сознание отдельного человека должно отличаться от сознания любого другого из-за различий, присущих личному опыту и развитию. Соответственно, в опыте и развитии разных людей есть и сходство, а если на уровне культуры существует сходство в обучении, то можно предположить существование кросс-культурного сходства и в сознании.

Решающее значение для становления личности имеет сфера нравственных суждений и оценок. По мере взросления у детей вырабатываются все более сложные способы понимания окружающего мира. Эти когнитивные изменения также приводят к изменениям в их понимании нравственных оценок. Ребенок, а затем и взрослый считает что- то плохим или хорошим в зависимости от интерпретации условий вознаграждения и наказания за соблюдение принципов добра и зла.


Нравственность и культура взаимосвязаны. Нравственные принципы и этические нормы лежат в основе представлений человека о том, что правильно, а что — нет, и соответствующего им поведения. Эти принципы — продукт конкретной культуры и общества, и они передаются от одного поколения к следующему. 


Таким образом, нравственность в подвержена влиянию основной, субъективной и имплицитной культуры, в которой она сформировалась. Нравственность и мораль также лежат в основе законов, которые формально определяют приемлемое и неприемлемое поведение. Так что культура также влияет на законы общества. По этим и другим причинам нравственность занимает особое место в нашем понимании культуры и культурных различий.


Теория нравственного развития Кольберга указывает на три уровня развития навыков нравственного суждения: преконвенциональная нравственность, конвенциональная нравственность, постконвенциональная нравственность.


Данные ряда кросс-культурных исследований показывают, что многие аспекты теории нравственности Кольберга универсальны. Снери, например, рассмотрел 45 исследований, включающих участников в 27 странах, и сделал вывод, что первые две стадии Кольберга можно считать универсальными. Другие ученые пришли к похожим выводам. 


Таким образом, культура оказывает большое влияние на развитие личности, на ее конгитивное, нравственное и эмоциональное развитие.
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Тема 7. Культура и основные психологические процессы
……………………………………………………………………………………….2 ч. 7 неделя
Цель: познакомить с особенностями культуры и ее влияния на психологические процессы.
Ключевые слова: культура, восприятие, познание, память, сознание, интеллект.

Основные вопросы: 
1.Культура и восприятие. 
2.Культура и познание. 
3.Культура и память. 
4.Культура и сознание. 
5.Культура и интеллект.
Восприятие — одна из биологических психических функций, определяющих сложный процесс приёма и преобразования информации, получаемой при помощи органов чувств, формирующих субъективный целостный образ объекта, воздействующего на анализаторы через совокупность ощущений, инициируемых данным объектом. В исследованиях восприятия, опубликованных между 1910 и 1950 гг., дискредитировавшее себя понятие «расы» оставалось доминирующим объяснением различий, но часто без введения понятия «неполноценности». Примером может служить работа Таулесса и Бевериджа по исследованию констант восприятия или по регрессии их феноменов. 

В большинстве случаев, под любым углом зрения, проекция круглого диска на сетчатку наблюдателя образует эллипс. Когда респондентов спрашивали, что они видят, они чаще всего рисовали эллипс, что-то среднее между фактической проекцией на сетчатку и полным кругом (исходным феноменом). 

Многие психологи рассматривают У. X. Р. Риверса как одного из основателей кросс-культурной психологии. Его главная работа (Rivers, 1901) основана на данных, которые были собраны у жителей островов пролива Торреса, расположенного между Новой Гвинеей и Австралией. Были проведены измерения остроты зрения, восприятия цветов, дальтонизма, следов зрительных ощущений, контрастности, зрительных иллюзий, остроты слуха, чувства ритма, запаха и вкуса, остроты осязания, чувства веса, скорости реакции на зрительные и слуховые стимулы, оценки интервалов времени, памяти, мускульной силы, точности движений и множества аналогичных показателей. Данные были объединены вокруг трех главных тем: остроты зрения, зрительного восприятия и зрительного/пространственного восприятия.

Риверс обнаружил, что острота зрения жителей островов пролива Торреса, ни в коем случае не является чем-то исключительным. На основании своей работы и информации из других источников, Риверс  сделал вывод, «что острота зрения диких и полуцивилизированных людей, хотя и превосходит остроту зрения среднего европейца, не является таковой ни в какой-либо различимой степени». Существуют четыре класса кросс-культурного объяснения кросс-культурных различий в реакциях на простые сенсорные стимулы:

1  условия физического окружения, которые непосредственно влияют на систему органов чувств,

2  условия окружающей среды, которые влияют на систему органов чувств опосредованно,

3  генетические факторы, 

4 культурные различия во взаимодействии с окружающей средой.

Значительная часть кросс-культурных исследований зрительных иллюзий, были обусловлены известным исследованием Сигалла и др. , в основе которого лежали разногласия во мнениях между антропологом Мелвиллом Герсковицем и психологом Дональдом Кемпбеллом. 

Оба были учителями для Сигалла. Герсковиц, чьи представления о культурном 
релятивизме подразумевали почти неограниченную гибкость организма человека, считал, что даже столь фундаментальный опыт, как восприятие длины отрезков, находится под влиянием культурных факторов. Кемпбелл же полагал, что эта точка зрения нуждается в эмпирической проверке. Систематическое исследование сигналов глубины на рисунках было начато Хадсоном в Южной Африке. 

М. Коул приводит три направления исследовательских программ, проводимых учеными в разное время. Каждая из них по-своему стремится выявить роль социокультурной среды в психике с помощью кросс-культурных исследований
В первой программе внимание сконцентрировано на процессах восприятия. Специалистом по экспериментально-психологическим методам в этой экспедиции был У. X. Р. Риверс. 

Во второй программе внимание сконцентрировано на интеллекте. 

Здесь основным критерием для оценки интеллекта использовался IQ - тест, созданный А.Бине и Т.Симоном. На начальных этапах исследований ученые пренебрегали предупреждениями Бине и Симона о проблемах, возникающих при тестировании людей с различным культурным опытом. 

По мнению самого Коула: "Единственный способ получить культуронезависимый тест - это разработка заданий, в равной мере являющихся частью жизненного опыта во всех культурах. Следуя логике работы Бине, это потребует отбора деятельностей, ценимых взрослыми, принадлежащим ко всем культурам (или хотя бы к двум!) и выявления среди них деятельности, эквивалентной по структуре, ценности и частоте осуществления. Но до сих пор никто не выполнил такой исследовательской программы". 

В третьей программе изучалась память 

Коул вместе со своими коллегами изучал особенности памяти у фермеров-рисоводов племени кпелле в центральной Либерии. Задания, которые они использовали, называлось заданиями на "свободное припоминание". 

Испытуемым предъявлялся список слов для запоминания, и они вспоминали их в любом порядке. В результате оказалось, что вопреки легендам о замечательной памяти неграмотных народов, они справлялись с этим заданием хуже, чем это предусматривалось стандартами, полученных от американских исследователей. 

Эксплицитные теории интеллекта определяются Р. Стернбергом  как конструкции, созданные психологами или представителями других наук на основе данных о выполнении испытуемыми заданий, которые, как предполагается, измеряют интеллектуальную деятельность

Имплицитные теории, модели повседневного поведения или народные представления об интеллекте — неформальные воззрения, которых придерживается население в своих оценках интеллекта. Радикальный культурный релятивизм —каждая культура обладает своим собственным представлением об интеллекте, которое может быть понято лишь в рамках этой же культуры, никакие кросс-культурные сравнения в действительности невозможны

Концепция универсальности: интеллектуальные способности идентичны во всех культурах, а потому не существует проблемы в кросс-культурных их сравнениях. 


Таким образом, изучение имплицитных теорий интеллекта на основании исследований, охватывающих различные культуры, показывает значительные расхождения в представлениях об интеллекте. Полученные результаты привлекают особенное внимание к проблеме экстраполяции  данных, характеризующих определенную культуру, на другие. определять и измерять интеллект.
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Тема 8. Культура и эмоции
………………………………………………………………………………………..2 ч. 8 неделя
Цель: познакомить с особенностями взаимосвязи культуры и эмоций. 

Ключевые слова: культура, эмоции, восприятие эмоций, переживание эмоций, язык эмоций и др. 
Основные вопросы: 

1.Культура и выражение эмоций. 

2.Культура и восприятие эмоций. 

3.Культура и переживание эмоций. 

4.Культура и оценки эмоций. 

5.Культура, концепция и язык эмоций.
За последние десятилетия возрос интерес к исследованию эмоций. Общеизвестно, что эмоции существуют; мы их испытываем и понимаем, когда их испытывают другие. 

Однако теоретические подходы к концептуальному пониманию эмоций в психологии сильно различаются (например, Ekman & Davidson, 1994). При кросс-культурных исследованиях главным является следующий вопрос: как найти равновесие между эмоциями как психологическими состояниями, которые, возможно, являются инвариантными в разных культурах и эмоциями как социальными конструкциями, которые существенно различаются в разных культурах. 
Существует целый ряд теорий в биологии и науках о нервной системе об эволюционной истории эмоций и их локализации в структурах мозга. 

В психологии есть давняя исследовательская традиция, где психофизиологические процессы и другие соматические явления, такие, например, как выражение лица, исследовались как спутники внутренних состояний, которые переживаются как эмоции. Природа взаимосвязи самоотчета о состояниях чувств и процессами, которые лежат в их основе, не очень ясна, и многие исследователи согласны с тем, что биологическая основа привычно различаемых отдельных эмоций, таких, как счастье, гнев, страх и печаль, не была четко установлена. Однако, несмотря на то, что эти теории подчеркивают связь эмоций с биологическими процессами, сегодня существуют кросс-культурные исследования, которые изучают универсалии эмоциональной жизни. 

Наиболее актуальной темой стало изучение лицевой экспрессии эмоций. Первое независимое кросс-культурное доказательство было получено, когда испытуемым из пяти социумов (Аргентины, Бразилии, Чили, Японии, США) продемонстрировали фотографии, представляющие эти шесть эмоций. Названия для этих эмоций были даны как альтернативы ответа для каждого из стимулов. Общий показатель правильной идентификации был весьма высок и, что важнее всего, никакой существенной разницы между культурами не было обнаружено, когда исследователи объединили результаты для этих шести эмоций. Хотя это вступало вразрез с культурной специфичностью, все же существовала вероятность того, что эмоциональное содержание фотографий из США узнавалось в других странах потому, что люди раньше подвергались воздействию американских фильмов и других культурных продуктов. 

Чтобы исключить альтернативное объяснение культурного распространения  исследование было перенесено в группы, которые были изолированы от западных визуальных материалов и людей из западной культуры, например, форе. 
Исследование по кросс-культурному распознанию эмоциональных интонаций голоса показало результаты, аналогичные тем, которые были получены для выражения лица. 

Экман и его команда также провели два типа экспериментов. В одном из них они демонстрировали респондентам три фотографии людей, каждая из которых представляла человека, проявляющего определенную эмоцию, и попросили их указать того, у кого что-то случилось (например, у кого умер ребенок). 

В другом эксперименте респондентам предложили сделать такое выражение лица, которое было бы у них, когда они рады видеть своих друзей, разгневаны настолько, что готовы были драться, и т. д. Эти выражения лица были сфотографированы и позже проанализированы, чтобы определить, будут ли эмоционально-специфическими мускульные паттерны выражения лица такими же, как это ранее было установлено для западных респондентов.

Первое независимое кросс-культурное доказательство было получено, когда испытуемым из пяти социумов (Аргентины, Бразилии, Чили, Японии, США) продемонстрировали фотографии, представляющие эти шесть эмоций. Названия для этих эмоций были даны как альтернативы ответа для каждого из стимулов. 

Общий показатель правильной идентификации был весьма высок и, что важнее всего, никакой существенной разницы между культурами не было обнаружено, когда исследователи объединили результаты для этих шести эмоций.

Хотя это вступало вразрез с культурной специфичностью, все же существовала вероятность того, что эмоциональное содержание фотографий из США узнавалось в других странах потому, что люди раньше подвергались воздействию американских фильмов и других культурных продуктов. 

Чтобы исключить альтернативное объяснение культурного распространения  исследование было перенесено в группы, которые были изолированы от западных визуальных материалов и людей из западной культуры, например, форе. 

Исследование по кросс-культурному распознанию эмоциональных интонаций голоса показало результаты, аналогичные тем, которые были получены для выражения лица. 

Олбес, МакКласки собрали образцы речи, которые выражали счастье, грусть, любовь и гнев у канадских респондентов, говоривших на английском языке и на языке кри. Эти выражения были сделаны семантически неразборчивыми с помощью электронного фильтрования, метода, который оставил эмоциональную интонацию нетронутой. Респонденты из обеих языковых групп узнали эмоции, которые передавались говорящими, на уровне, намного превышающем уровень случайных величин, но успехи при выполнении теста были лучше для своего языка, чем для другого. 

Ван Безоойен, Отто и Хеенан пытались понять, почему голосовое выражение определенных эмоций легче узнать, чем голосовое выражение других эмоций. 

Они сравнили голландских, тайваньских и японских респондентов, используя одну короткую фразу на голландском языке, которая произносилась различными людьми, с использованием девяти разных эмоциональных оттенков (отвращение, удивление, стыд, радость, страх, презрение, грусть, ярость, а также нейтральный тон голоса). 

За единственным исключением, все эмоции были узнаны на уровне, превышающем случайный, всеми тремя группами, но результат голландских респондентов был намного выше, что наводило на мысль о потере значительного объема информации из-за культурных и/или лингвистических различий между этими тремя выборками. 

На основе анализа уровня путаницы различных эмоций Ван Безоойен предположил, что эмоции было сложнее различать тогда, когда они отражали более схожие уровни активации и возбуждения. 

Как было установлено, уровень активации более важен для узнавания, чем параметр оценки (положительные и отрицательные эмоции). 

При анализе с использованием шкалы, расстояние, например между пассивными эмоциями стыда и грусти и между активными эмоциями радости и гнева, оказалось небольшим, тогда как расстояние между стыдом и гневом было намного больше. 


Таким образом, кросс-культурное исследование эмоций доказало, что многие эмоции универсальны, что существуют особенности в распознавании лицевой экспрессии, в распознании по выражению голоса, а также определенные правила выражения эмоций.
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Тема 9. Культура и гендерные различия
………………………………………………………………………………………..2 ч. 9 неделя
Цель: познакомить с особенностями влияния культуры на гендерные различия. 

Ключевые слова: культура, гендер, гендерные особенности, мужчина, женщина и др. Основные вопросы: 

1.Кросс-культурные гендерные исследования. 

2.Психологические гендерные различия в разных культурах. 

3.Влияние культуры на гендер.

В последнее время в социально-гуманитарных науках большую популярность приобретают исследования, в центре внимания которых находятся проблемы, связанные с изучением гендерного поведения. Сегодня гендер рассматривается как социально- биологическая характеристика, которая дает возможность делить весь мир на мир мужчин и женщин. Вследствие этого, в современной психологии гендер определяется как сложный социокультурный конструкт, детерминирующий различия в ролях, поведении, ментальных и эмоциональных характеристиках мужчин и женщин. Следовательно, гендер можно рассматривать как одну из базовых характеристик социально-психологической структуры общества, определяющий его социальную систему.
В контексте кросс-культурного исследования гендера большую актуальность приобретает изучение влияния культуры, ее особенностей на гендер. 


Начинать эти исследования нужно с 50-60-х годов ХХ века, когда в США началось движение за права женщин, которое заставило общество по-новому взглянуть на их роль в обществе. В то время почти все исследования, посвященные изучению проблем женщины, в том числе, роли женщины в обществе ее, проводилось в основном учеными-мужчинами. Вследствие этого, естественно, исследования, как правило, отличались односторонностью и непониманием, что между мужчинами и женщинами существует очень много различий, что женская психология отличается от мужской. Сегодня в кросс-культурной психологии используются новые методики оценки личности, способствующие исследованию гендерных представлений в разных культурных группах. Так, например, в последнее время широко используется пятифакторная модель личности (McCrae & Costa), направленная на изучение пяти основных характеристик - экстраверсии, согласия, сознательности, эмоциональной устойчивости и открытости. 


Кроме этого, в современный период широко используется множество новых методик, в центре внимания которых, изучение самых различных аспектов и проявлений гендерного поведения мужчин и женщин, принадлежащих к разным культурам и проживающих в разных странах.

Широкое распространение получил методика «Семантический дифференциал» Ч. Осгуда (1952), в которой индивид оценивает предлагаемые ему понятия с помощью набора градуированных шкал, полярные точки которых суть слова антонимы. Предназначенная для измерения способности определять «прагматическое значение» слов, она позволяет оценить аффективное или конативное значение, связанное с определенным объектом (человеком, понятием, событием, предметом), и дающий возможность определить показатели, связанные с оценкой (привлекательность), потенциальными возможностями (сила) и деятельностью.

Отправной точкой для современных кросс-культурных исследований гендерных особенностей служит вывод, сформулированный Д. Мацумото, что гендерные особенности в кросс-культурном аспекте нужно изучать в четырех областях – это изучение гендерных стереотипов; гендерных ролей и «Я-концепции»; исследований Хофстеде, а также изучение психологических гендерных различий, включающих особенности, связанные со способностями в сфере восприятия, решения пространственных и когнитивных задач, конформности и подчинения, агрессии и других психологических конструктов.

Хотим мы этого или не хотим, но в современных обществах сохраняются гендерные стереотипы, основанные на традиционных формах гендерной дифференциации, согласно которым - мужчина должен быть сильным, независимым, самостоятельным, эмоционально сдержанным, тогда как, женщина должна быть зависимой, слабой, заботливой, эмоциональной. Однако встречаются культуры, где эти гендерные стереотипы размыты и вообще не приветствуются.  Таким образом, анализируя результаты всех этих исследований можно сделать вывод, что в целом гендерные стереотипы достаточно стабильны во всех культурах. В соответствии с типичным образом, общепринятым во всех изучаемых культурах, мужчины воспринимаются как активные, сильные, самостоятельные и критически настроенные; склонные к доминированию, независимости, проявляющие такие психологические черты, как агрессивность, демонстративность и настойчивость. С точки зрения пятифакторной модели, образ мужчины ассоциируется с такими чертами личности, как экстраверсия, нейротизм и открытость. 


Почти все исследования гендерного поведения, проведенные в кросс-культурном контексте, доказывают, что типичные для мужчин и женщин формы поведения, появившиеся в результате биологических и физиологических различий, становятся источником различий, относящихся к области психологии и менталитета.
Мужчинам и женщинам всегда будут свойственны специфические гендерные роли в любом обществе и в любой культуре. Любой тип культуры способствует проявлению тех или иных различий в поведении между мужчинами и женщинами, а также различий, связанных с их ролью, обязанностями и ответственностью в обществе. То, что представляется верным в отношении одной культуры, может не соответствовать положению дел в другой. Конкретные механизмы, лежащие в основе данных различий, должны стать предметом дальнейших исследований, в которых должен будет учитываться сложный характер взаимодействия между биологическими, культурными и психологическими факторами.

Таким образом, разным культурам свойственно различное отношение к гендерному поведению.
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Тема 10. Культура и физическое здоровье
…………………………………………………………………………………….2 ч. 10 неделя
Цель: познакомить с особенностями влияния культуры на физическое здоровье. 

Ключевые слова: культура, здоровье, концепция тела, суицидальное поведение и др. Основные вопросы: 
1.Культура и концепция тела. 

2.Зависимость заболеваний от культурных ценностей. 

3.Культура и суицидальное поведение. 

4.Модель влияния культуры на физическое здоровье.

Культура может влиять на здоровье различными путями. Культура влияет на отношение к здравоохранению и лечению, представления о причинах здоровья и болезни, доступность здравоохранения, поведение, связанное с обращением за медицинской помощью, и на многие другие аспекты здоровья и болезни. Только сейчас мы начинаем осознавать важность учета социокультурных различий при создании программ медицинской и психологической помощи.


В исследовании Мацумото пригласили японских и японоамериканских женщин старше 55 лет, живущих в районе залива Сан-Франциско, принять участие в опросе об их отношении к остеопорозу и его лечению. Среди наиболее интересных результатов этого исследования были культурные различия, обнаруженные в мнениях женщин о болезни и оказании помощи. Выборка женщин включала две группы: женщины, родившиеся и выросшие в США и говорящие на английском, как на родном языке, и родившиеся и выросшие в Японии и говорящие на японском. Когда женщин спрашивали о проблемах, связанных с остеопорозом, уроженки Японии прежде всего говорили о финансовых проблемах и оказании помощи. Американок больше заботили «другие проблемы», и в частности, потеря подвижности. Такие данные особенно интересны, поскольку подвижность — это центральный элемент индивидуализма, который более характерен для США, чем для Японии. Когда женщин спрашивали о проблемах, связанных с уходом за больными остеопорозом, большинство японских женщин говорили о нехватке времени. Американские женщины опять упомянули «другие» проблемы, связанные с их физическими возможностями.

Как же культура влияет на физическое здоровье и заболевания? Культура влияет на уровень потребления алкоголя и табака, на занятия физическими упражнениями и на уровень физической активности. Каждый из этих показателей влияет в свою очередь на здоровье и на возникновение болезней. Исследования также говорят о влиянии на здоровье стиля жизни и поведения. Особое значение для здоровья и благополучия имеют стресс и эмоции, и то, как мы справляемся с ними.

Мы также знаем о влиянии на здоровье психологических факторов, таких как представления и верования о различных болезнях, их причинах и лечении, готовность обратиться за помощью. И, наконец, мы не можем игнорировать роль окружающей среды и доступности медицинской помощи для сохранения здоровья и благополучия.

Эта схема представляет общий взгляд на роль культуры и других социальных факторов в сохранении физического здоровья. Все эти факторы должны быть детально освещены и связаны в единое целое для более глубокого понимания того, что такое здоровье и болезнь. 

В разных странах и культурах сложились собственные уникальные системы заботы о здоровье. Система предоставления медицинской помощи является продуктом взаимодействия многих факторов, включая социальное и техническое развитие, технологические достижения и их доступность, влияние соседних и сотрудничающих стран. На систему здравоохранения воздействуют степень урбанизации и индустриализа​ции, структура правительства, международные торговые законы, демографические изменения, требования к приватности, социальное обеспечение.

Национальные системы здравоохранения могут быть четырех типов: предпринимательского, благотворительного, всеобщего, социалистического. В пределах каждого типа существует много разновидностей, связанных с уровнем экономического развития каждой страны. Соединенные Штаты могут служить примером страны с высоким уровнем экономического развития, которая придерживается предпринимательской системы здравоохранения, основанной на частном секторе промышленности и охватывающей как отдельных людей, так и общественные группы. Филиппины и Гана также используют эту систему здравоохранения, но находятся на среднем и низком уровнях экономического развития соответственно. Краткий обзор перечисленных стран позволяет предположить, что культурные различия имеют отношение к типу системы здравоохранения, принятой в каждой стране. Можно предположить, что предпринимательская система здравоохранения используется в Соединенных Штатах в связи с высокой индивидуалистичностью американской культуры. Таким же образом, социалистические системы здравоохранения, принятые в Китае и на Кубе соответствуют их коллективистской или коммунистической культуре. Однако культуру нельзя отделить от других факторов, влияющих на здравоохранение. В процессе сложного взаимодействия культуры, экономики, технологии и системы управления социальные аспекты культуры неотделимы от социальных институтов.

За последние десять лет проведено несколько попыток разработки культурозависимых подходов к лечению людей, принадлежащих разным культурам. В прошлом в Соединенных Штатах врачи и медицинские организации стремились подходить к лечению всех пациентов однообразно, считая, что у всех людей тело устроено одинаково. По мере того как население Соединенных Штатов становится все более разнообразным и в связи с исследованием культурных различий между людьми разного происхождения, все более очевидной для врачей становится необходимость разработки культурозависимых, т. е. приемлемых для людей разной культуры подходов к лечению болезней.

Пончилла сообщает, что эффективность лечения глазных болезней и диабета у американских индейцев, американцев мексиканского происхождения и жителей тихоокеанских островов зависит от их культурных представлений о жизненном круге, недееспособности личности, ценности молчания и даже о целебной силе слепоты. Пончилла также предполагает, что возрастание заболеваемости диабетом среди этих народов связано с восприятием ими западного образа жизни и диеты.

Таким образом, культура оказывает большое влияние на здоровье различными путями.
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 Тема 11. Культура и психическое здоровье
…………………………………………………………………………………….2 ч. 11 неделя
Цель: ознакомиться с влиянием культуры на психическое здоровье. 

Ключевые слова: культура, здоровье, психическое здоровье, норма и паталогия, патологическое поведение и др.
Основные вопросы:
1.Определение патологии. 

2.Кросс-культурное исследование патологического поведения. 

3.Культура и оценка патологического поведения. 

4.Культура и лечение патологического поведения.
Одной из важных целей психологии является использование знаний, полученных эмпирическим путем, чтобы помочь людям, страдающим психическими расстройствами, избавиться от болезненных симптомов и вести более эффективную, продуктивную и счастливую жизнь.

Исследования и практика в этой сфере психологии посвящены нескольким темам. Первостепенное значение имеют вопросы, касающиеся определений патологии: что такое патологическое поведение? Второй круг вопросов связан с патологическим поведением и нашей способностью заметить и классифицировать его (оценка). Третий вопрос касается того, как мы должны лечит патологическое поведение, когда оно выявлено.

Культура добавляет важный параметр этим базовым вопросам. Включение культуры в наши психологические теории и понятия поднимает ряд важных проблем в отношении патологических моделей поведения. Вот они:

· Варьируют ли определения нормы и патологии в разных культурах или же существуют уни​версальные стандарты патологии?

· Варьируют ли культуры по распространенности патологического поведения?

· Проявляется ли патологическое поведение одинаковым образом в разных культурах или же мы можем идентифицировать культурно разнящиеся паттерны патологического поведения?

· Можно ли в данной области разработать способы измерения, классификации и диагностики патологического поведения, являющиеся надежными и валидными для разных культур?

· Как должны быть модифицированы психотерапевтические подходы, с тем, чтобы они эффективно учитывали культурные влияния на патологию?

Ответы на эти вопросы имеют важное значение для того, как мы идентифицируем патологическое поведение и вмешиваемся, чтобы вызвать изменения.


Психологи и другие специалисты в области социальных наук давно интересуются влиянием культуры на психопатологию, или патологическое поведение. Исторически литература по этому вопросу, как правило, разделяется между двумя взглядами (более подробный обзор см. в: Draguns, 1997). Согласно одному, культура и психопатология сложным образом переплетены, и патологическое поведение можно понять только внутри культуры, в которой оно имеет место. Эта точку зрения называют культурным релятивизмом.
Согласно противоположному взгляду, несмотря на то что культура играет определенную роль в обусловливании конкретных проявлений патологического поведения, существуют межкультурные аналогии, даже универсалии, в основополагающих психологических механизмах и субъективном восприятии многих психических расстройств.

Возьмем следующий случай. Женщина находится в группе людей, но, по-видимому, совершенно не замечает окружающих. Она громко разговаривает, не обращаясь ни к кому непосредственно и произнося слова и звуки, которые люди вокруг нее не понимают. Когда женщину спрашивают о ее поведении, она сообщает, что ею овладел дух животного и что она разговаривала с человеком, который недавно умер.

При определении патологического поведения американские психологи часто используют статистический подход или применяют критерии нарушения и неспособности, отклонения или субъективного дистресса.


Статистический подход. Используя статистический подход, мы могли бы определить поведение этой женщины как патологическое, поскольку оно встречается редко или нечасто. Отсутствие контакта с окружающими, бредовые мысли (ошибочные представления), что вы — животное, и разговор с умершими нельзя считать обычным опытом. Однако одна из про​блем с этим подходом к патологии состоит в том, что не всякое редко встречающееся поведение является расстройством. Как и не любое расстройство поведения это редкость! Сочинение музыкального произведения и владение четырьмя языками — необычные виды поведения, однако мы, как правило, рассматриваем их как весьма желательные. С другой стороны, в Соединенных Штатах (и во многих других странах мира) случаи пьянства отмечаются довольно часто. Тем не менее, пьянство повсеместно рассматривают как признак расстройства, связанного с употреблением алкоголя.

Нарушения или неспособность к выполнению привычных ролей. Другой традиционный подход к определению патологии сосредоточивает внимание на том, связано ли поведение индивида с каким-то нарушением или неспособностью выполнения привычных ролей. Трудно представить себе, что описанная здесь женщина способна нормально выполнять повседневные функции, например заботиться о себе и работать, пока она воображает себя животным. Во многих случаях психические расстройства действительно предполагают серьезные нарушения или снижение общего функционирования человека. Однако так бывает не всегда. К примеру, некоторые люди, страдающие биполярным (маниакально-депрессивным) расстройством, сообщают о повышении продуктивности во время маниакальных эпизодов.

Отклонения в поведении. Если мы исследуем поведение описанной нами женщины с точки зрения отклонения (девиации), то также можем заключить, что оно патологично, поскольку, по всей видимости, идет вразрез с социальными нормами. Но не любое социально девиантное поведение можно отнести к патологии или психическому расстройству. К примеру, многие люди продолжают считать, что гомосексуализм — это отклонение, он более не классифицируется как психическое расстройство. Хотя некоторые американцы могут рассматривать гомосексуализм как патологию, в других культурах и в различные периоды истории он широко практиковался. Использовать общественные нормы как критерий патологии трудно не только потому, что нормы меняются со временем, но и потому, что они субъективны. То, что один член общества или культуры считает девиантным, другой может принимать как норму.

Субъективный дистресс. Опора на сообщения о субъективном дистрессе при определении патологического поведения также проблематична. Испытывает ли человек дистресс в результате патологического поведения, может зависеть от того, как к этому человеку относятся другие. Например, если описанную нами женщину будут подвергать осмеянию, избегать или признают «больной» из-за ее поведения, очень вероятно, что она испытает дистресс. Напротив, если ее считают наделенной особым даром и она принадлежит к признанному кругу лиц, тогда, возможно, у нее вообще не будет дистресса.


Каждый из описанных выше более или менее традиционных способов определения патологии имеет и преимущества, и недостатки. Эти вопросы становятся еще более сложными, когда во внимание принимается культурный контекст. Определения патологии могут варьировать как внутри культуры, так при переходе от одной культуры к другой. Проводившиеся в течение долгих лет кросс- культурные исследования дали обилие фактов, показывающих, что аномальное поведение и психопатология имеют как универсальные, так и культурно-специфические аспекты. 


Таким образом, культура оказывает большое влиняие на понимание  психического здоровья, котрое во-многом определяется особенностьями самой культуры.
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 Тема 12. Межкультурная коммуникация. 

…………………………………………………………………………………….2 ч. 12 неделя
Цель: ознакомиться с влиянием культуры на психическое здоровье. 

Ключевые слова: культура, здоровье, психическое здоровье, норма и паталогия, патологическое поведение и др.
Основные вопросы:
1.Культура и общение. 

2.Культура и вербальное поведение. 

3.Культура и невербальное поведение. 

4.Внутрикультурная и межкультурная коммуникация.

Культурнокоммуникативная компетентность проявляется, прежде всего, в определенной готовности личности вступать в общение с представителями других культурных общностей, которая реализуется в понимании и усвоении культурноспецифического значения норм и ценностей, моделей вербального и невербального поведения их представителей. 

В связи с этим сегодня появилась острая необходимость поиска новых путей кросс-культурного анализа этнокультурной коммуникации, осуществляемой между представителями различных национально-этнических групп. 

Язык, с одной стороны, выступая как культурноинтегрирующий фактор, способствует формированию общности чувств и сознания представителей одной национально-этнической группы, а с другой – его можно рассматривать как фактор этнодифференциации с представителями других групп.

Мыслительные процессы, их ассоциации, способы интерпретации мира - даже 

восприятие одних и тех же событий могут быть разными и потому что они говорят на другом языке, этот язык способствует формированию их структуры мышления. 

В соответствии с таким подходом к пониманию психологической сущности языка, 

он представляется не только средством выражения, но и формой, определяющей образ мыслей человека, то есть «грамматика сама формирует мысль, является программой и руководством мыслительной деятельности индивида» 

Через язык структурируется система морально-этнических, ценностных, 

идеологических установок в обществе, и при этом, наш лингвистически детерминированный мыслительный мир не только соотносится с нашими культурными идеалами и установками, но захватывает даже наши собственно подсознательные действия в сферу своего влияния.
В связи с этим в контексте исследования этнокоммуникативной компетентности нас 

интересует взаимосвязь языка и культуры, которая позволяет рассматривать язык, прежде всего, как специфическую область национальной культуры, как средство хранения и передачи от поколения к поколению этнокультурной информации. 

Следовательно, язык – это не только средство общения, средство передачи мыслей и 

чувств, реально существующее и связанное с действительностью. Это, прежде всего семиотический код, знаковая система для шифровки информации, это инструмент коммуникации, средство оформления и регулирования информационных потоков, это инструмент мышления и познания. 

Особое отношение к слову в казахской культуре коррелирует с высокой степенью 

стереотипизированности действий, тщательной разработанностью формы сообщения. Поэтому отличительными характеристиками казахского языка является особая образность, многозначность и мозаичность. Отличительными особенностями казахского языка, напротив, является стабильность расположения членов предложения и их четкая закрепленность в строго определенных местах. Подлежащее в предложении здесь всегда находится на первом месте, а сказуемое - на последнем, что, на наш взгляд, дает возможность, исходя из реакций слушающего, не только смягчить фразу, но и иногда полностью изменить ее смысл. 

В культурнокоммуникативном поведении казахов прослеживается повышенное внимание к прагматической стороне коммуникации, когда человек свои поступки рассматривает, прежде всего, с точки зрения того, какой смысл они имеют для партнера по взаимодействию, как они будут им интерпретированы. Такого же рефлексивного поведения казахи ожидают и от своих партнеров по общению. 

Исходя из этого, можно сделать вывод, что такая форма этнокоммуникативного 

поведения казахов способствует не только удовлетворению самой потребности в общении, но и достижению групповой гармонии, что служит удовлетворению потребности в объединении. Следовательно, для казахской этнокоммуникативной культуры свойственен приспосабливающийся стиль общения. 

На уровне современных взглядов общение представляет собой социально-психологический феномен, детерминированный сложным и многогранным процессом становления и развития контактов между представителями разных этносов, порождаемый потребностью в совместной деятельности, включающий в себя обмен информацией, а также выработку стратегии взаимодействия, восприятия и понимания другого.Осуществляется межкультурное общение с помощью вербальных и невербальных средств.

Одной из важных характеристик вербального межкультурного общения является использование различных коммуникативных стилей общения. Прямой или непрямой коммуникативный стили общения, детерминируют степень выражения человеком своих внутренних побуждений. Инструментальный стиль межкультурного общения ориентирован в первую очередь  на говорящего и на цель общения, Аффективный стиль общения направлен на слушающего и на сам процесс коммуникации. Приспосабливающийся стиль общения направлен на слущающего. И тем самым способствует не только удовлетворению самой потребности в общении, но и достижению групповой гармонии. Таким образом, вербальное межкультурного общение выполняет не только коммуникативные функции. Это есть своеобразный способ взаимодействия с окружающим миром, с представителями других этносов. Само развитие вербального межкультурного общения непременно опирается на невербальные средства коммуникации. 

Поэтому на основе невербального межкультурного общения соответственно раскрывается внутренний мир личности, осуществляется психологическое содержание общения и совместной деятельности. В настоящее время, характерная для Казахстана полиэтничность, детерминирующаяся многообразием народов и культур, способствует развитию межэтнического общения. Таким образом, анализ исследований по данной проблеме позволяет детерминировать межкультурное общение как сложный социально-психологический феномен. 

Компоненты коммуникативного процесса можно дифференцировать несколькими способами. Один из них — определить модусы, посредством кото​рых может осуществляться коммуникация. Люди общаются, используя две модальности: вербаль​ную и невербальную, которые описаны нами в двух предшествующих главах.

Вербальный модус включает в себя язык с его уникальным набором фонем, морфем и лексики, синтаксисом и грамматикой, фонологией, семан​тикой и прагматикой. Вербальный язык — содержащая эти компоненты смысловая система, которая обеспечивает обмен идеями, мыслями и чув​ствами.

Невербальная модальность включает в себя все неязыковое поведение, в том числе выражения лица, взгляд и контакт глаз, голосовые интонации и паралингвистические подсказки, межличностное пространство, жесты, позу тела и паузы. Невербальное поведение многомерно; оно служит многим целям, помимо прямой коммуникации. Немало исследований, как внутри США, так и в других культурах.
Таким образом, существуют определенные коммуникативные стили общения, вербальные и невербальные средства общения, культура межкультурного общения.
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Тема 13. Культура и социальное поведение. 
                                                                                                                                    2 ч. 13 неделя
Цель: познакомить с проблемами культуры и социального поведения.

Ключевые слова: социальное поведение, межличностное влечение, смешанные браки и др. 


Основные вопросы:

1.Культура и восприятие личности. 

2.Культура и привлекательность. 

3.Культура и любовь.

4.Культура и сексуальные отношения. 

5.Культура и смешанные браки.
Групповые различия существуют во всех культурах и странах мира. Люди любой культуры должны уметь дифференцировать людей, с которыми общаются. Однако люди из разных культур не одинаково выстраивают отношения. Люди в других культурах могут иначе определять принадлежность к группе.

Характер, формы и значение групповых отношений в других культурах так же могут быть совершенно различными. Изучение этих различий помогает понять, как культура влияет на отношения в группе своих и отношения в группе чужих и управляет нашим социальным поведением.

Культуры различаются по постоянству групповых отношений. В североамериканской культуре принадлежность или не принадлежность группе - постоянный признак, не зависящий от того, с кем, о чем и где мы говорим. 

Наши друзья для нас всегда друзья. Но в другой культуре один и тот же человек может быть членом группы в одной ситуации и не быть им в другой. Например, в азиатских культурах бизнесмены могут считать друг друга представителями разных групп и конкурентами при обсуждении внутренних вопросов. Но если дело касается международного бизнеса, эти же люди могут объединяться и действовать вместе как представители одной группы. Этот феномен переключения ролей не ограничивается азиатскими или коллективистскими культурами; он присутствует во многих, если не во всех культурах. 

Кросс-культурные исследования показали, что люди разных культур по-разному понимают одни и те же отношения. Был проведен опрос студентов в Гонконге и Австралии по поводу 27 эпизодов университетской общественной жизни. 

Нужно было разделить эпизоды на несколько категорий, озаглавить их и выделить подгруппы сходных эпизодов в каждой категории. Полученные данные были подвергнуты многофакторному статистическому анализу.Эти различия обусловлены неодинаковыми культурными ценностями двух народов. 

На оценку событий общественной жизни студентами из Гонконга оказали влияние наиболее ценящиеся в китайской культуре качества, а именно: коллективизм, общественная польза, почтение к авторитетам. 

В оценке событий австралийцами преобладали категории конкуренции, уверенности в себе, свободы и жизнелюбия. 


Эти данные демонстрируют, как по-разному воспринимают одни и те же события представители разных культур. Были выявлены признаки, лежащие в основе выделения категорий. Студенты из Гонконга распределяли эпизоды на категории, пользуясь четырьмя основными признаками 1) иерархия, 2) соотношение личных и общественных целей, 3) оценка и 4) включенность. Австралийцы использовали некоторые другие признаки: 1) конкуренция, 2) соотношение общественных и личных целей, 3) включенность, 4) уверенность в себе. Отношения в группе своих и чужих отличаются в индивидуалистических и коллективистских культурах, и эти различия определяют типы поведения людей и их взаимодействия друг с другом. 

В индивидуалистических культурах (США) люди часто принадлежат одновременно к нескольким группам: музыкальным, спортивным, церковным, социальным и др. В коллективистских культурах (страны Азии и Латинской Америки, люди принадлежат к меньшему числу групп. Они не посещают различные спортивные, музыкальные и другие клубы, как это принято в индивидуалистических культурах. 

Исследования восприятия личности выявили несколько ключевых факторов, которые формируют наше впечатление о другом человеке. К ним относятся внешность, стереотипы и селективность в восприятии личности. Внешность, физическая привлекательность, влияет на наши суждения о человеке. Американцы склонны приписывать желаемые качества тем, кто внешне хорошо выглядит, считая их более отзывчивыми, добрыми, общительными и интересными людьми, чем те, кто внешне не привлекателен. Внешне привлекательных людей также считают более компетентными и умными.


В США и Канаде было проведено исследование корреляции между привлекательностью и другими качествами. Была выявлена положительная корреляция рейтинга привлекательности с социальной компетенцией, социальным положением, силой характера и интеллектуальной компетенцией и отрицательную корреляцию со скромностью. Влияние привлекательности и внешности на формирование благоприятного впечатления хорошо известно и документировано в психологической литературе, но представления о привлекательно​сти в разных культурах различны. Красота — понятие относительное, и люди в разных культурах могут иметь совершенно разные представления о том, что красиво, а что — нет. Культурные различия в определении привлекательности в свою очередь могут влиять на формирование впечатлений.

Когда люди вступают в брак, то те или иные конфликты неизбежны, поскольку между двумя людьми всегда найдутся отличия во взглядах и мировоззрении. Эта ситуация усугубляется при заключении межкультурных браков, потому что два человека сталкиваются не только с индивидуальными, но и с культурными отличиями. Исследования межкультурных браков в основном показали, что конфликты в них возникают по нескольким основным причинам, включая выражение любви и интимности, взгляды на брак и воспитание детей, если они есть у супругов. Другой потенциальный источник конфликтов — это разница в понимании мужских и женских гендерных ролей (McGoldrick & Preto, 1984; Romano, 1988), разница во взглядах на ведение домашнего бюджета (Но, 1984; Hsu, 1977; Kiev, 1973; McGoldrick & Preto, 1984) и различные представления о браке в целом (Markoff, 1977). Неудивительно, что между супругами в межкультурных браках возникают конфликты, связанные с выражением любви и интимными отношениями. 

Таким образом, несмотря на большие кросс-культурные отличия, в социальном поведении людей есть и существенные сходства. Культура приводит к различиям в нашем определении этих целей и их проявлении в поведении. Однако самое главное — это понимание того, что мы все действуем как человеческие существа.
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Тема я 14. Культура и межличностные отношения
                                                                                                                                    2 ч. 14 неделя
Цель: познакомить с проблемами культуры и межличностных отношений.
Ключевые слова: культура, межличностные отношения, свои, чужие, агрессия, конформизм и др.

Основные вопросы:
1.Культура и отношения в группе своих и чужих. 
2.Культура и агрессия. 
3.Культура и конформизм. 
4.Культура и подчинение. 
5.Культура и сотрудничество.
Отношения в группе своих и чужих отличаются в индивидуалистических и коллективистских культурах, и эти различия определяют типы поведения людей и их взаимодействия друг с другом. В индивидуалистических культурах, например в Соединенных Штатах, люди часто принадлежат одновременно к нескольким группам: музыкальным, спортивным, церковным, социальным и т. д. В коллективистских культурах, например во многих странах Азии и Латинской Америки, люди принадлежат к меньшему числу групп. 

Отношение к группе своих.

В коллективистских культурах люди входят в меньшее число групп, но зато внутригрупповые связи здесь сильнее. Они в большей степени отождествляют себя с группой, к которой принадлежат, и сама группа становится неотъемлемой частью личности. Члены индивидуалистического общества не обязательно приносят свою самостоятельность и самосознание в жертву интересам группы, в которой они состоят. Они имеют меньше связей с членами группы и легче переходят из одной группы в другую. Членство в определенной группе не имеет такого значения в индивидуалистических культурах, как в коллективистских. Следовательно, коллективистские культуры требуют больше гармонии, конформизма и кооперации от членов одной группы и возлагают на индивида больше обязательств по соответствию групповым нормам. 

В коллективистских культурах можно ожидать большей самоотверженности людей в достижении групповых целей. Это означает, что люди стараются найти пути согласия друг с другом, сводя к минимуму межличностные различия.

Отношения в группе своих в индивидуалистических культурах приводят к другому поведению. Люди более открыто выражают собственные чувства и мнения, меньше опасаясь нарушить групповую гармонию. 
Отношение к чужим.

В коллективистских и индивидуалистических культурах существуют различия не только в отношениях с группой своих, но и в отношениях с группой чужих. В коллективистских культурах наиболее важны отношения в группе своих, а отношение к людям, стоящим вне группы, остается безразличным. Насколько члены коллективистской культуры стремятся к гармонии и кооперации в группе своих, настолько они проявляют отчужденность и даже дискриминацию по отношению к людям, не принадлежащим данной группе.

Противоположное поведение мы видим в индивидуалистических культурах. К не членам группы относятся более лояльно, не акцентируя межгрупповые различия. В индивидуалистических культурах к ним относятся так же позитивно и конструктивно, как в коллективистских культурах относятся только к членам своей группы. 

Агрессию можно определить как любой поступок или поведение, которое причиняет боль другому человеку физически или психически. Культура может повлиять на тенденцию к агрессии

Редко какие слова и понятия столь однозначно ассоциируются с многочисленными негативными значениями в американской социальной психологии и социальном поведении, как конформизм, уступчивость и подчинение группе. 
А эта идея не только важна, но и составляет суть американской культуры и ощущения своего «Я». Конформизм характеризует людей, которые уступают реальному или воображаемому социальному давлению. Уступчивость в целом определяется как подчинение человека социальному давлению в своем публичном поведении, даже когда его собственные убеждения не изменяются. Подчинение — это форма уступчивости, возникающая, когда люди уступают разным требованиям, как пра​вило, кого-то с позиции власти. Независимо от того, нравится нам это или нет, эти вопросы часто возникают в нашей повседневной жизни. Исследование этих тем в США показало, что такие явления, как конформизм, уступчивость и подчинение, не только существуют, но и постоянно влияют на человека.

В отличие от негативных коннотаций, связанных с конформизмом, уступчивостью и подчинением, сотрудничество — это конструкт, имеющий в целом позитивные коннотации. Сотрудничество характеризует способность людей работать вместе и стремиться к общим целям. Во многих культурах — это значимая ценность, особенно в коллективистских культурах, поскольку она необходима для успешного внутригруппового функционирования.

Ряд кросс-культурных исследований указывает, что культуры в значительной степени различаются по своим ценностям и установкам по отношению к сотрудничеству и поведению, направленному на сотрудничество. Домино (Domino, 1992), например, сравнил детей из КНР с детьми из США в задаче на социальные ценности. В этой задаче дети должны были выбрать один из двух вариантов поведения: они могли взять игрушки сами или предложить кому-то из одноклассников. В целом, выбор заключался в том, что ребенок мог получить больше игрушек сам или позволял однокласснику получить больше игрушек. Выделялось шесть разных типов результатов: в том числе индивидуализм, конкуренция, равенство, групповое расширение или сотрудничество, соревнование и индивидуализм, равенство и индивидуализм.

В целой серии экспериментов американские дети чаще всего предпочитали индивидуализм (получить больше игрушек для себя) и конкуренцию (получить как можно больше игрушек, чем другой), а китайские дети, наоборот, чаще всего предпочитали равенство (равное распределение игрушек) и расширение группы (получить больше игрушек для двоих, независимо от разграничения).
Таким образом, нужно признать, что культура играет большую роль в формировании нашего поведения в отношении других людей. И нужно понять, что то, что верно для нас в нашем собственном социальном поведении, может оказаться совсем не так для людей из других культур. В то время как мы можем с недовольством относиться к конформизму в групповых нормах или подчинению власти, многие культуры видят в них позитивные аспекты социального поведения.
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Тема 15. Особенности кросс-культурного менеджмента в современный период 
Цель: познакомить с особенностями кросс-культурного менеджмента. 
Ключевые слова: культура, менеджмент, кросс-культурный менеджмент, организационная культура, производственные ценности и др.

Основные вопросы:
1.Организационная культура и организционный климат. 

2.Культурные различия в сфере производственной ценностей. 

3.Особенности кросс-культуного менеджмента.
Большую часть жизни мы проводим в различных организациях. Те компании, в которых мы работаем, являются организациями. Большая часть занятий, которым мы посвящаем свой досуг, тоже связана с теми или иными организациями. Другие организации обеспечивают наличие структуры и предоставляют услуги, как, например, правительство, учебные заведения и больницы.

В прошлые времена, возможно, было проще изучать организации в относительной изоляции от вопросов культуры. Прежде рабочая сила была менее разнообразна в расовом, этническом и культурном отношении, чем теперь. В таких условиях при меньшем культурном разнообразии и ожидания членов любой организации были более-менее одинаковы. Коммуникации, линии власти и иерархическая структура формировались без осознания подобных различий. Члены организации облада​ли имплицитным, подразумеваемым знанием того, как вести себя по отношению друг к другу, как вместе работать, потому что все они вышли из относительно сходной культурной среды.

Организации были в большей степени удалены от вопросов культуры, хотя и несколько иначе, поскольку большинство компаний в недавнем прошлом имели исключительно или преимущественно внутринациональный характер. Большая часть связанных с производством проблем, с которыми сталкивались такие компании, касались конкретных стран и их культуры. В такой же степени и большинство компаний, которые конкурировали или кооперировались между собой, принадлежали к одной стране и одной культуре. Подобная мононациональная рабочая среда теперь уже канула в прошлое. В наше время не только рабочая сила стала значительно более разнородной в культурном плане, но и многие компании вышли на международную арену.

В экономике теперь существует беспрецедент​ное число мультинациональных и транснациональных корпораций — производственных организаций, которые обладают вспомогательными отделениями и филиалами, а также структурными подразделениями более чем в одной стране. Таким компаниям приходится все чаще и чаще иметь дело с людьми различных и весьма разнообразных культурных традиций. В наше время переход из одного подразделения в другое в пределах одной компании часто означает переезд из одной страны в другую. Ясно, что подобная интернационализация бизнеса влечет за собой и значительное число межкультурных проблем.

Даже компаниям, которые действуют на внутреннем рынке и не обладают мультинациональной структурой, приходится сталкиваться с вызовом интернационализации и свойственными ему во​просами межкультурного взаимодействия. Новое торговое законодательство и международные договоры столкнули между собой многих конкурентов из различных удаленных друг от друга культур, в равной степени увеличив возможности открытия рынков для других стран и культур. Отчасти решение возникающих перед компаниями и отдельным людьми задач облегчает успехи в сфере коммуникации и транспорта, позволяя им успешно работать, несмотря на огромные физические и культурные пространства, их разделяющие.

Как и индивид, каждая организация уникальна. Подобно группам людей или культур, группы организаций имеют между собой некие сходные черты, которые можно охарактеризовать как культуру. В последние годы стало модным называть этот аспект деятельности организаций «организационной культурой». Важно дать точное определение термину организационная культура в отличие от другого широко распространенного термина организационный климат.
Организационная культура — это динамическая система правил, разделяемых членами организации. Роббинс предположил, что организации различаются по степени сложности, формализации и централизации. Сложность характеризует степень, с какой организация стимулирует дифференциацию задач и видов деятельности. Формализация отражает степень выраженности у организации тенденции задавать структуры и правила своей деятельности. Централизация характеризует степень склонности организации концентрировать свои действия и возможности принятия решений в ограниченном числе подразделений или работников.

Берри и его сотрудники отмечают, что существует определенный ряд факторов, влияющих на то, каким образом деятельность организации раскрывается по этим трем параметрам. Такие факторы включают в себя размер организации, доступные ей технологии, ресурсы и ее историю. Кроме того, нам необходимо учесть культуру составляющих данную организацию людей — ее сотрудников, — а также их мировоззре​ние или те способы, при помощи которых они понимают мир и взаимодействуют с миром и другими людьми.

Национальные характеры типов организаций

Учитывая эти факторы, можно прийти к выводу, что организации различаются по трем основным пара​етрам Роббинса в соответствии со своей национальной культурой. Некоторые авторы используют данные различия для того, чтобы описать «национальный характер» организации, в явной форме затрагивая то, что мы называем организационной культурой. Ламмерс и Хиксон, например, предположили наличие трех различных типов национального характера в организациях: латинский, англо-саксонский и тип стран третьего мира.

Латинский тип характеризуется классической бюрократией, централизацией власти и процесса принятия решений и множеством иерархических уровней. Англо-саксонский тип — это нечто более- менее противоположное предыдущему типу: меньше централизации, более диффузная система вла​сти и принятия решений, меньше иерархии и бюрократии. Тип стран третьего мира характеризуется большей централизацией процесса принятия решений, меньшей формализацией правил и более патерналистской или традиционно-семейной ориентацией.

Таким образом, говоря о культурных различиях, которые отражаются и на производственной деятельности людей, мы сталкиваемся с беспрецедентным вызовом в современной индустриальной истории. Для того чтобы найти достойный ответ на этот вызов, бизнес, правительство и частные организации обращаются к научным исследованиям и образованию в области культурного многообразия в его отношении к производству. Межкультурная коммуникация, система повышения квалификации, бизнес- консультирование с учетом навыков управления многообразием становятся в наше время растущими отраслями деятельности.
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